
DECYZJA RADY

z dnia 25 października 2004 r.

w sprawie zawarcia Porozumienia w formie wymiany listów między Wspólnotą Europejską a
Konfederacją Szwajcarską w sprawie terminu zastosowania Umowy między Wspólnotą Europejską
a Konfederacją Szwajcarską ustanawiającej środki równoważne tym, które zostały określone w
dyrektywie Rady 2003/48/WE z dnia 3 czerwca 2003 r. w sprawie opodatkowania dochodów z

oszczędności w formie wypłacanych odsetek

(2004/912/WE)

RADA UNII EUROPEJSKIEJ,

uwzględniając Traktat ustanawiający Wspólnotę Europejską, w
szczególności jego art. 94 w związku z jego art. 300 ust. 2
akapit pierwszy,

uwzględniając wniosek Komisji,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Artykuł 17 ust. 2 Umowy między Wspólnotą Europejską
a Konfederacją Szwajcarską ustanawiającej środki równo-
ważne tym, które zostały określone w dyrektywie Rady
2003/48/WE w sprawie opodatkowania dochodów z
oszczędności w formie wypłacanych odsetek stanowi, z
zastrzeżeniem warunków określonych w tym artykule, że
Szwajcaria i, jeżeli ma to zastosowanie, Wspólnota są
zobowiązane do skutecznego przyjęcia i wdrożenia
Umowy z dniem 1 stycznia 2005 r.

(2) Zgodnie z art. 18 ust. 1, warunkiem wejścia w życie
Umowy jest przyjęcie i wdrożenie przez terytoria zależne
i stowarzyszone Państw Członkowskich i odpowiednio
przez Stany Zjednoczone, Andorę, Liechtenstein, Monako
i San Marino, środków zgodnych lub równoważnych
tym, które zawiera dyrektywa lub Umowa. Zgodnie z
art. 18 ust. 2, jeżeli Umawiające się Strony nie stwierdzą,
co najmniej 6 miesięcy przed terminem określonym w
art. 17 ust. 2 (1 stycznia 2005 r.), że warunek ten
zostanie spełniony, są one zobowiązane do przyjęcia,
za wspólnym porozumieniem, nowego terminu do
celów art. 17 ust. 2. Nie podjęto takiej decyzji.

(3) Nie wszystkie państwa trzecie, o których mowa, będą w
stanie wdrożyć środki określone w art. 18 ust. 1 do 1
stycznia 2005 r. Ponadto, jedynie Szwajcaria będzie
mogła przyjąć i wdrożyć niniejszą Umowę od 1 lipca
2005 r., pod warunkiem że będą wówczas spełnione
wymogi konstytucyjne Szwajcarii. Wydaje się, że
wszystkie państwa trzecie oraz terytoria zależne i stowa-
rzyszone, o których mowa w art. 18 ust. 1 Umowy będą

także w stanie spełnić warunki określone w tym ustępie
do 1 lipca 2005 r.

(4) Termin 1 lipca 2005 r. należy zatem przyjąć jako nowy
termin do celów art. 17 ust. 2 Umowy, zgodnie z art. 18
ust. 2 Umowy.

(5) Należy zatwierdzić Porozumienie w formie wymiany
listów ustanawiające nowy termin zastosowania Umowy
w sprawie opodatkowania dochodów z oszczędności w
formie wypłacanych odsetek,

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ:

Artykuł 1

Porozumienie w formie wymiany listów między Wspólnotą
Europejską a Konfederacją Szwajcarską w sprawie terminu
zastosowania Umowy między Wspólnotą Europejską a Konfe-
deracją Szwajcarską ustanawiającą środki równoważne tym,
które zostały określone w dyrektywie Rady 2003/48/WE w
sprawie opodatkowania dochodów z oszczędności w formie
wypłacanych odsetek zostaje niniejszym zatwierdzone w
imieniu Wspólnoty Europejskiej.

Tekst Porozumienia zostaje załączony do niniejszej decyzji.

Artykuł 2

Niniejszym upoważnia się Przewodniczącego Rady do wyzna-
czenia osoby lub osób umocowanych do zawarcia Umowy tak,
aby stała się ona wiążąca dla Wspólnoty.

Sporządzono w Luksemburgu, dnia 25 października 2004 r.

W imieniu Rady

R. VERDONK

Przewodniczący
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